
CAP SUR L'ECHANGE :
Langues et mobilité

2025-2026



Charikleia Kornilaki, Ingénieure Pédagogique 
Référente Offre Hors Cursus  - Service des Langues
Elodie Queffelec Chargée de Mobilité Internationale
Direction Générale Déléguée aux Relations Internationales
 

VOS INTERVENANTES



Pourquoi une certification linguistique
ou un travail sur vos langues est

essentiel pour partir en échange ?



Pour valoriser votre dossier
Une certification (TOEFL, IELTS, DELF, JLPT, etc.) démontre votre sérieux et votre engagement mais peut
également faire partie des critères obligatoires pour accepter votre dossier.  Si le partenaire le demande,
l’UGA n’acceptera pas votre voeu si vous ne fournissez pas ce document. 

Pour garantir votre réussite académique
Vous suivrez des cours, passerez des examens, ferez des exposés…
Un bon niveau linguistique vous permettra de comprendre, participer et réussir pleinement votre semestre.

Pour mieux s’intégrer
Une maîtrise suffisante de la langue facilite les échanges avec les enseignant·es, les camarades,
l’administration, le logement, etc.

Pour vous aider à progresser
Travailler sa langue avant le départ, c’est gagner en aisance et éviter les blocages une fois sur place.
 La mobilité devient alors une opportunité de perfectionnement, et non de survie linguistique !



Comment savoir si le partenaire
demande un niveau de langue? 



La Cartographie des destinations
C’est un outil crée par l’UGA qui recense tous les partenaires de
l’Université chez qui une mobilité est possible. 

Pour la plupart des partenaires qui demandent un niveau de langue
minimum et ou une certification obligatoire, une fiche plus détaillée est
disponible (attention, les données sont fournies à titre indicatif et
n’engagent pas l’UGA, il faut vérifier directement le niveau sur le site du
partenaire avant de candidater)

Si votre composante à des partenariats direct (ex SoCLE et LLASIC ici)
Ce sont les critères indiqués par votre composante qui doivent être pris en
compte



Quelles sont les  possibilités de
formation en Langue à l’UGA 
(en dehors de vos cursus ?)



Les offres de formation en langue

Apprentissage en Autonomie Libre (AAL) : E-Catalogue (Moodle eformation)
Certification



Le E-CATALOGUE :
CONTEXTE/DÉROULEMENT&CHIFFRES 



Catalogue des formations en autonomie complète sur Moodle avec
accompagnement technique (Forum technique). 

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA, personnel UGA, Public
Formation Continue également.

Langues représentées : anglais, chinois, espagnol, néerlandais, polonais, portugais,
russe [7 langues /14 parcours].

Objectifs : Préparer son projet de mobilité dans le cadre d’un échange académique
ou autre, consolider ses acquis, se remettre à niveau, s’initier en langue cible, se
préparer pour une certification, améliorer sa prononciation, travailler une
compétence spécifique en anglais et/ou en espagnol, pratiquer la calligraphie russe,
etc. 

Tarifs *: Étudiants UGA (avec ou sans prise en charge) + éts. autres établissements
hors UGA sous convention SDL : 15€ / Étudiants hors UGA (sans prise en charge) :
30 € / Non étudiants (dont Formation Continue & Personnel UGA) : 50 €.
Ouverture : mi-octobre sur la page web du site SDL 

Flyer
Le E-CATALOGUE

*Toute inscription à l’E-Catalogue donne accès à un total de 3 parcours au choix, pour la durée d’une année universitaire (fin des droits au 30 août) de
l’année d’inscription. Certaines formations sont à disposition d’autres publics partenaires du SDL (Ocellia, Croix- Rouge Compétence etc).

https://www.canva.com/design/DAGR7GEW6Bc/qC5I8po-_urpiB_zvRrIcw/view?utm_content=DAGR7GEW6Bc&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=viewer


Je me prépare à la
mobilité 

E-CATALOGUE



Formation en autonomie complète. 

Niveau prérequis : B1 selon CECRL.
Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se préparer à un projet de mobilité dans le cadre
d’un échange universitaire, en Belgique, aux Pays-Bas ou
tout autre pays de langue néerlandophone, qui nécessite au
minimum un niveau B1.1.

Thèmes abordés : Étudier aux Pays-Bas et en Belgique, la
vie quotidienne, découvrir le pays, vie universitaire,
mentalités et culture.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et de
l'oral, production écrite et orale, grammaire, vocabulaire. 
Temps de travail : 24h 

LES PARCOURS DE PRÉPARATION À LA MOBILITÉ SORTANTE 
 Le néerlandais vers la mobilité



LES PARCOURS DE PRÉPARATION À LA MOBILITÉ SORTANTE 

Le polonais vers la mobilité
Formation en autonomie complète. 

Niveau prérequis : B1 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se préparer à un projet de mobilité, dans le cadre d’un
échange universitaire, en Pologne, qui nécessite au minimum
un niveau B1.1.

Thèmes abordés : Découvrir la Pologne, vie universitaire, vie
quotidienne, mentalité et culture.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et de l'oral,
vocabulaire, grammaire. 
Temps de travail : 24h 



LES PARCOURS DE PRÉPARATION À LA MOBILITÉ SORTANTE 
L’italien vers la mobilité

Formation en autonomie complète. 

Niveau prérequis : B1 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se préparer à un projet de mobilité, dans le cadre d’un
échange universitaire en Italie, qui nécessite au minimum un
niveau B1.1.

Thèmes abordés : Découvrir l’Italie, vie universitaire, vie
quotidienne, mentalités, culture et géographie du pays.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et de l'oral,
vocabulaire, grammaire. 
Temps de travail : 24h 



PARCOURS DE PRÉPARATION À LA MOBILITÉ SORTANTE 
Le portugais du Brésil

Formation en autonomie complète. 

Niveau prérequis : B1 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se préparer à un projet de mobilité, dans le cadre
d’un échange universitaire au Brésil, qui nécessite au
minimum un niveau B1.1.

Thèmes abordés : Découvrir le Brésil, vie universitaire, vie
quotidienne, processus administratif.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et de
l'oral, vocabulaire, grammaire, phonétique. 

Temps de travail : 24h 



Je découvre une langue

E-CATALOGUE



LES PARCOURS DE DÉCOUVERTE Parcours d’initiation en chinois  

Formation en autonomie complète. 

Niveau : Débutant A1.1.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : S’initier en chinois.

Thèmes abordés : Prononcer les sons chinois, s’initier à
l’écriture, faire connaissance, vie quotidienne.

Compétences travaillées :  Compréhension orale,
Compréhension écrite, Expression orale, Expression
écrite, Vocabulaire, Grammaire, Culture. 

Temps de travail : 24h 



LES PARCOURS DE DÉCOUVERTE Parcours d’initiation en polonais

Formation en autonomie complète. 

Niveau prérequis : Débutant A1.1.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : S’initier en langue polonaise.

Thèmes abordés : Prononcer les sons polonais, faire
connaissance, vie quotidienne.

Compétences travaillées : Compréhension orale,
Compréhension écrite, Expression orale, Expression écrite,
Vocabulaire, Grammaire, Culture.  

Temps de travail : 24h 



Parcours d’anglais 

E-CATALOGUE



PARCOURS D’ANGLAIS Parcours de remédiation   

Formation en autonomie complète. 

Niveau : Débutant A1-A2.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se remettre à niveau.

Compétences travaillées : Grammaire. 

Temps de travail : En fonction du niveau initial. 



PARCOURS D’ANGLAIS Parcours de prononciation

Formation en autonomie complète.
 
Niveau : A2-C1 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors UGA,
personnel UGA, Public FC.

Objectif : Améliorer sa prononciation, parler clairement et
mieux comprendre ce qu’on entend.

Thèmes abordés : Warming up activities, Word stress,
Rhythm, Contrastive stress, Intonation, Unstressed syllables  
etc.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et de
l'oral, production orale. 

Temps de travail : 24h 



PARCOURS D’ANGLAIS Espace E-Langues   

Formation en autonomie complète. 

Niveau : A1-C2 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors
UGA, personnel UGA, Public FC.

Objectif : Travailler une compétence spécifique,
développer ses stratégies d’apprentissage.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et
de l'oral, production écrite et orale, vocabulaire,
grammaire, prononciation. 

Temps de travail : En fonction du niveau initial.   



Le Pass CLES B1

Formation en autonomie complète. 

Niveau : B1, B2.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors
UGA, personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se preparer à une certification CLES B1 et/ou
B2.

Compétences travaillées : Compréhension orale,
Compréhension écrite, Expression orale, Expression
écrite. 

Temps de travail : 5h par niveau.   

DESCRIPTIF/CHIFFRES PARCOURS D’ANGLAIS 



Le Pass CLES B2
Formation en autonomie complète. 

Niveau : B1, B2.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors
UGA, personnel UGA, Public FC.

Objectif : Se preparer à une certification CLES B1 et/ou
B2.

Compétences travaillées : Compréhension orale,
Compréhension écrite, Expression orale, Interaction
orale, Expression écrite. 

Temps de travail : 5h par niveau.   

PARCOURS D’ANGLAIS 



E-CATALOGUE

Parcours d’espagnol 



DESCRIPTIF PARCOURS ESPAGNOL  
Espace E-Langues (espagnol)   

Formation en autonomie complète. 

Niveau : A1-C2 selon CECRL.

Public cible : Ouvert à tous les étudiants UGA et hors
UGA, personnel UGA, Public FC.

Objectif : Travailler une compétence spécifique,
développer ses stratégies d’apprentissage.

Compétences travaillées : Compréhension de l’écrit et
de l'oral, production écrite et orale, vocabulaire,
grammaire, prononciation. 

Temps de travail : En fonction du niveau initial.   



Les
Certifications 



Le Service des Langues propose des sessions de certification CLES Grenoble et à Valence dans les
langues suivantes : 

Anglais 
Espagnol, 
Allemand, 
Italien 
Russe (essentiellement sur le site grenoblois et sous réserve d’un nombre d’inscrits suffisant).

 
Page web : https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/cles-/  

Point Mobilité: 
Les partenaires UGA qui demandent un niveau de langue, sans préciser de certification, acceptent
en général un CLES. 

Pour les candidatures à un échange qui présentent un test CLES : 
Les résultats des tests CLES doivent être communiqués à vos bureaux des relations internationales
pour le 21 février 2026. 

1/5 Certification CLES

https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/cles-/


2/5 Certification TOEFL

Le Service des Langues est centre organisateur du TOEFL IBT® en sessions publiques
et privées. La passation de cette certification, ouverte aux étudiants UGA, non UGA et
aux publics de la Formation Continue, se fait entièrement en ligne et n’exige pas de
prérequis particuliers. L’Université organise environ 20 sessions par an et les 6
dernières sessions du premier semestre sont réservées aux étudiants de l’UGA.

L’inscription se fait directement en ligne sur le site d’ETS. Pour information, une
fois qu’une session est complète, elle n’apparait plus en ligne sur le site d’ETS. Le
paiement se fait également en ligne directement sur le site d’ETS.

Les résultats du test TOEFL sont communiqués, sous forme de score, entre 6 et 7 jours
après la date de passation.
Page web : https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/toefl/

Point Mobilité: 

Pour les candidatures à un échange qui présentent un test TOEFL: 
Les résultats des tests doivent être communiqués à vos bureaux des relations
internationales pour le  28 Novembre 2025. 

https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/toefl/


3/5 Certification IELTS

Seulement les étudiants UGA peuvent être candidats aux sessions spécifiques IELTS organisées par
l’UGA. Un prérequis de niveau B2 est recommandé pour se présenter à l'examen. Si vous ne
connaissez pas votre niveau, vous pouvez passer un test de positionnement à l'Espace Langues (rez-
de-chaussée de la Maison des Langues et des Cultures, Grenoble), sans rendez-vous ou à distance
en suivant ce guide (test disponible uniquement en période d'inscription).
Les inscriptions se font en ligne en septembre-octobre. Les places à ces sessions restreintes étant
limitées, les candidats sont toutefois invités à s’inscrire rapidement en suivant le lien fourni ci-après
: https://ieltsregistration.britishcouncil.org/ors/find-test
Les résultats de l’examen IELTS sont disponibles 13 jours après la date d’examen sur le site du British
Council. Un document officiel attestant de l’obtention de la certification et du score est ensuite
délivré. Les candidats seront prévenus par mail de son arrivée et seront invités à passer à l’Espace
Langues de la Maison des Langues et des Cultures pour le récupérer au Service des Langues.

Page web : https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/ielts/

Point Mobilité: 

Pour les candidatures à un échange qui présentent un test IELTS: 
Les résultats des tests doivent être communiqués à vos bureaux des relations
internationales pour le  28 Novembre 2025. 

https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/ielts/


Point Mobilité: 

Pour les candidatures à un échange qui présentent un test TOEIC: 
Les résultats des tests doivent être communiqués à vos bureaux des relations
internationales pour le  28 Novembre 2025. 

4/5 Certification TOEIC

Tous les publics (étudiants UGA, étudiants non UGA et publics de la Formation Continue) peuvent
s’inscrire à une session de certification TOEIC organisée par le SDL. Il n’y a pas de prérequis de
niveau.

L’inscription au TOEIC se fait en ligne sur le site IDEL dédié ci-après LIEN À SUIVRE. La période
d’inscription commence trois semaines ou un mois avant la date de passation visée et se clôture la
veille de l’examen. Cette certification ne propose pas d’aménagements pour les candidats à besoins
spécifiques.

Les résultats du TOEIC, disponible sous forme d'attestation digitale, sont accessibles après la session.
Vous êtes informé par mail de la mise à disposition de votre attestation.

Page web : https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/toeic/

https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/toeic/


Point Mobilité: 

Pour les candidatures à un échange qui présentent un test Linguaskill: 
Les résultats des tests doivent être communiqués à vos bureaux des relations
internationales pour le  28 Novembre 2025. 

5/5 Certification LINGUASKILL

Linguaskill general est un test auto-adaptatif qui n’exige pas de prérequis particulier
pour que le niveau atteint soit certifié. Cette certification est disponible pour les
publics étudiants (UGA et hors UGA) et les publics de la Formation Continue.

LINGUASKILL étant une certification commerciale, la durée de validité du résultat
obtenu est de deux ans à compter de la date de passation. Une attestation de résultat
de niveau atteint est délivrée juste après la passation de l’examen par la scolarité du
Service des Langues.

Page web : https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/linguaskill-general/

https://sdl.univ-grenoble-alpes.fr/se-certifier/linguaskill-general/
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